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Verwenden Sie die
Tischbeine nicht als
Leiter oder Tritthilfe,
da dies zu Stürzen
und Verletzungen
führen kann.

Do not use the table
legs as a ladder or
step aid, as this may
result in falls and
injuries.

N'utilisez pas les
pieds de la table
comme échelle ou
comme escabeau car
cela pourrait entraîner
des chutes et des
blessures.

Non utilizzare le
gambe del tavolo
come scala o come
ausilio per gradini
poiché ciò potrebbe
provocare cadute e
lesioni.

Gebruik de tafelpoten
niet als ladder of
opstaphulp,
aangezien dit kan
leiden tot vallen en
verwondingen.

No utilice las patas de
la mesa como
escalera o escalón, ya
que esto puede
provocar caídas y
lesiones.

Nohy stolu
nepoužívejte jako
žebřík nebo stupátko,
protože by mohlo dojít
k pádu a zranění.

Ne koristite noge stola
kao ljestve ili
pomoćne stepenice
jer to može dovesti do
padova i ozljeda.

Ne koristite noge stola
kao ljestve ili
pomoćne stepenice
jer to može dovesti do
padova i ozljeda.

Ne használja az
asztallábakat létraként
vagy lépcsőként, mert
ez eséseket és
sérüléseket okozhat.

Wenn die Tischbeine
aus Holz oder einem
anderen
feuchtigkeitsempfindli
chen Material
bestehen, sollten sie
vor übermäßiger
Feuchtigkeit geschützt
werden, um
Verziehen oder
Beschädigungen zu
verhindern.

If the table legs are
made of wood or
another moisture-
sensitive material,
they should be
protected from
excessive moisture to
prevent warping or
damage.

Si les pieds de la
table sont en bois ou
en un autre matériau
sensible à l'humidité,
ils doivent être
protégés de l'humidité
excessive pour éviter
toute déformation ou
tout dommage.

Se le gambe del
tavolo sono in legno o
altro materiale
sensibile all'umidità, è
necessario
proteggerle
dall'umidità eccessiva
per evitare
deformazioni o danni.

Als de tafelpoten van
hout of ander
vochtgevoelig
materiaal zijn
gemaakt, moeten ze
worden beschermd
tegen overmatig vocht
om kromtrekken of
beschadigingen te
voorkomen.

Si las patas de la
mesa están hechas
de madera u otro
material sensible a la
humedad, deben
protegerse de la
humedad excesiva
para evitar
deformaciones o
daños.

Pokud jsou nohy stolu
vyrobeny ze dřeva
nebo jiného materiálu
citlivého na vlhkost,
měly by být chráněny
před nadměrnou
vlhkostí, aby se
zabránilo deformaci
nebo poškození.

Ako su noge stola
izrađene od drva ili
drugog materijala
osjetljivog na vlagu,
treba ih zaštititi od
prekomjerne vlage
kako bi se spriječilo
savijanje ili oštećenje.

Ako su noge stola
izrađene od drva ili
drugog materijala
osjetljivog na vlagu,
treba ih zaštititi od
prekomjerne vlage
kako bi se spriječilo
savijanje ili oštećenje.

Ha az asztallábak
fából vagy más
nedvességre
érzékeny anyagból
készültek, óvni kell
őket a túlzott
nedvességtől, hogy
elkerüljük a
vetemedést vagy
sérülést.

Vermeiden Sie
direkten Kontakt mit
heißen Gegenständen
auf der Tischplatte,
um Verbrennungen
oder Hitzeschäden zu
verhindern.
Verwenden Sie
Untersetzer oder
hitzebeständige
Auflagen.

To prevent burns or
heat damage, avoid
direct contact with hot
objects on the
tabletop. Use coasters
or heat-resistant pads.

Évitez tout contact
direct avec des objets
chauds sur la table
pour éviter les
brûlures ou les
dommages causés
par la chaleur. Utilisez
des sous-verres ou
des tapis résistants à
la chaleur.

Evitare il contatto
diretto con oggetti
caldi sul piano del
tavolo per evitare
ustioni o danni da
calore. Utilizzare
sottobicchieri o
tappetini resistenti al
calore.

Vermijd direct contact
met hete voorwerpen
op het tafelblad om
brandwonden of
hitteschade te
voorkomen. Gebruik
onderzetters of
hittebestendige
matten.

Evite el contacto
directo con objetos
calientes sobre la
mesa para evitar
quemaduras o daños
por calor. Utilice
posavasos o tapetes
resistentes al calor.

Vyhněte se přímému
kontaktu s horkými
předměty na desce
stolu, abyste zabránili
popálení nebo
poškození teplem.
Používejte tácky nebo
tepelně odolné
podložky.

Izbjegavajte izravan
kontakt s vrućim
predmetima na stolu
kako biste spriječili
opekline ili toplinska
oštećenja. Koristite
podmetače ili
prostirke otporne na
toplinu.

Izbjegavajte izravan
kontakt s vrućim
predmetima na stolu
kako biste spriječili
opekline ili toplinska
oštećenja. Koristite
podmetače ili
prostirke otporne na
toplinu.

Kerülje a közvetlen
érintkezést az
asztallapon lévő forró
tárgyakkal, hogy
elkerülje az égési
sérüléseket vagy a
hőkárosodást.
Használjon alátéteket
vagy hőálló
szőnyegeket.
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